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स्वािमगम्भीरानन्देन िवरिचतं स्वािमđƋानन्दचिरतम्
पूवार्Œात् अनुवतर्ते...

ब्रह्मचा̟रणा मनोमयेन अनूिदतम्

परԜु द̠क्षणे؀रे एवम् अलौिककल̣लया, तӋ԰शर्नेन च मόः राखालः क्रमेण अԅयनिवषये
प्र̠णधानहीनः अभवत् इӀेव न, तظ संसारं प्रित वैराϕम् अिप तरम्؋ر अभवत् । अनेन िपता
आन԰मोहनः अदुः δत् । स िवषयासͿः जनः – पुत्रम् अिप सְ̠ҭरक्षणे समथ͂ द्र̧؋म् इНित ض ।
िकम् अԜतः बालकः साधुसङ्गӀा सՁासी भिव؛ित वा! प्रितकारظ सवर्िवधप्रचे؋ा यदा िवफला
अभवत्, तदा एकद्युः द̠क्षणे؀रात् प्रӀागतं पुतं्र गृहे अरुणत् । बाधां प्राս राखालظ मनः श्रीरामकृؑं
प्रित अ̠धकतरम् आकृ؋म् अभवत्, तेन सह मेलनाय च स अवसरम् अ̡Փषित ض । अपर̡ضन्
पक्षे श्रीरामकृؑः अिप तظ हभाजंेد पुत्रम् अदृ؍ा साश्रुनयनः भवता̟रҞाः म̡԰रे जगՌातुः िनकटे
प्रा̠थर्तवान्– “हे मातः , राखालظ अदशर्नेन मम हृदयं िवदीण͂ भवित । मातः , मम राखालम् आनय ।”
जगՌाता अनया प्राथर्नया िवचिलता अभवत् । एक̡ضन् अहिन पुतं्र पा؀͐ उपवे׻ आन԰मोहनः
िनिव̠؋चҭः सन् सְिद्वषयका̠ण पत्रा̠ण परीक्षते ,ض इतरिवषये मनः नासीत् । अ̡ضन् समये
राखालः पलायनظ उҭमम् अवसरं प्राս मृदपुदिवक्षेपेण कक्षाӀागपूवर्कं द̠क्षणे؀रम् अगНत् ।
कितचन िदवसान् यावत् न प्रӀागतवान् । इतः िपता अिप वैषियककमर्सु तथा मόः आसीत् यत्
द̠क्षणे؀रे गमनظ अवकाशं नालभत । Րायालयीय׬वहाराः जिटलः आसीत्, तत्र च जयलाभظ
आशा नासीत् । परԜु अप्रӀा̠शतकारणेन आन԰मोहनः जयं प्राղवान् । तदनԜरम् अवसरं प्राս यदा
सः पुत्रظ अՓेषणाय द̠क्षणे؀रम् अगНत् । त̡ضन् िदवसे तظ मनः पूवर्वत् गुरुभारेण पीिडतं न
आसीत्, अिप च उदे्वगशूՐं प्रशाԜн आसीत् । कथ̠нत् तظ मन̠स एवं भावः उ̡ҵतः यत् अयम्
अप्रӀा̠शतः जयः पुत्रظ सՁा̠स̠भः सह मेलनेन अभवत् इित । िवशेषतया मातृहीनظ बालकظ
बालावتायां Γेशं ̠चԜियӈा आन԰मोहनظ मनः िक̠нत् आतुरम् अभवत् ।

दूरात् एव आन԰मोहनम् अՓीΠ श्रीरामकृؑः अनुमानेन अवगतवान् यत् अयं जनः राखालظ
िपता भिवतुम् अहर्ित । तضात् राखालम् आहूय उͿवान् “अरे राखाल मՐे तव िपता आगНित ।
प׻ ।” दृै؍व भीतसԢأः राखालः आҾानं गोपियतुं चेि؋तवान् । परԜु ठाकुरः आह, “भीितः
िकमथर्म् । मातािपतरौ प्रӀक्षदेवतारूपौ । तव िपत̟र आगते सित ӈं भ΀ा प्रणामं कुयार्ः । मातुः
इНया िकं िकं न भिवतुम् अहर्ित ।” सिवनयः राखालरः िपतुः अ̠भवादनं ज्ञािपतवान् । श्रीरामकृؑः
अिप िपतुः समीपे पुत्रظ भू̟र प्रशंसाम् अकरोत्, िकн आսायनािदना िपतरं प̟रतोषयित ض । पुतं्र
प्रित ठाकुरظ ظहेد प̟रचयं प्राս िकн पुत्रظ उҽुסवदनािदकं दृ؍ा अضात् हालयात्ेد तं बलपूवर्कं
िवНेҭुम् आन԰मोहनظ प्रवृ̠ҭः न अभवत् । राखालं द̠क्षणे؀रे एव संتाս सः गृहं प्रӀगНत् ।
केवलं प्रा̠थर्तवान् यथा ठाकुरः Нानुसारंेؼ राखालं मԅे मԅे गृहं प्रेषयेत् । ठाकुरः तदनुसारेण राखालं
गृहं प्रेषयित ض तथािप राखालः पुनः पुनः द̠क्षणे؀रम् आगӀ िनवसित ض । तضात् आन԰मोहनः
अिप मԅे मԅे द̠क्षणे؀रं पुतं्र नेतुम् आगНित ض । एवम् अवकाशम् एकं प्राս आन԰मोहनं राखालं
दशर्ियӈा ठाकुरः आह– “आहा आहा प׻तु, इदानी ं राखालظ भावः कथं सु԰रः अभवत् । मुखं
प׻ित चेत् द्रं̧؋ शΈोित– अظ ओ؎ाधरौ सवर्दा कְमानौ वत͐ते– अԜः सवर्दा एव नामजपं करोित
खलु तضात् । यद्यिप तظ िवषियणः गेहे जՌ, जՌनः िवषियणां सङ्गलाभः , तथािप एवं कथं जातं
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तत्र िव̠शं؋ िक̠нत् िवद्यते । शؔबीजं यिद अवकराणां पेूأ अिप पतित, तद्̧गंמ भवित । तेन शؔेण
बहूिन शुभकमार्̠ण भव̡Ԝ । राखालः अत्र आगНित चेत् भवतः िकम् अमतं वतर्ते वा ।” प्रं׶ श्रुӈा
आन԰मोहनظ समظा जाता । कथं साधोः िवरागभाक् भिव؛ित । िवशेषतः सः पयार्लो̠चतवान् यत्
ठाकुरظ समीपं िव̠श؋ाः माՐजनाः आगНित । पुत्र अत्र िनवसित चेत् ए̠भः साकं घिन؎सֶԺः
भिवतुम् अहर्ित । एवं सव͂ ̠चԜियӈा सः उͿवान्, “िकं कथयित महोदय । राखालः तव पुत्रः एव । तव
पा؀͐ एव ित؎तु, परԜु मԅे मԅे अवसरानुसारेण मम समीपं प्रेषयतु ।” एवं मԅे मԅे गृहंؼ गНित
चेद् अिप राखालظ मन̠स धमार्नु؎ानृرहा क्रमेण प्रवलतरा जायमाना आसीत् । एक̡ضन् िदवसे सः
श्रीरामकृؑम् अपृНत् यत् िपतुः उ̡Нं؋ उ̡Н؋पात्रे वा भोͿंु शΈोित न वा इित । तҨणम् एव ठाकुरः
उͿवान्, “िकं कथय̠स ӈम्, तव िकं वा जातं येन ӈं िपतुः उ̡Н؋पात्रे भोͿंु न शΈोिष? मातािपतरौ
िकं नगҞं वुأ वा! तौ यिद प्रसՀौ न भवेतां तिहर् धमर्पालनािदकं िक̠нद् अिप न भिव؛ित ।
चैतՐदेवः प्रे֬ा उՌҭः – तथािप सՁासग्रहणात् प्राक् कथं स मातरं बो̠धतवान् । उͿवान्, ‘हे मातः ,
मԅे मԅे आगӀ अहं सव͂ पयार्लोचया̠म’ ।”

एवं वषर्द्वयम् अतीतम् । अ̡ضन् पा؀͐ जामातुः वैराϕं दृ؍ा प्रितवे̠शनः राखालظ ؀श्रूमातरं
ामासु԰री׻ ंसवर्दा एव सतकͅकुवर्Ԝः आसन् । तضात् कारणात्, कՐांؼ रामकृؑचरणे समपर्ियतुं
वा राखालظ द̠क्षणे؀रे अवتानकाले एक̡ضन् िदवसे ामासु԰री׻ िव؀े؀यार् साकं तत्र आगतवती ।
िकԜु पुनः पुनः अनुरोधेन अिप राखालः द̠क्षणे؀रं Ӏ΃ा गԜुं सֽतः न अभवत् । तظ िदनظ
ापारम्׬ उिद्द׻ ठाकुरः अवदत्, “राखालः तदा मम िपत्रोःؼ इव अत्र िनवसित । ज्ञायते यत् पुनः सः
आसͿः न भिव؛ित । वदित, सवर्म् अؼादु वतर्ते । तظ सहधिमर्णी अत्र आगतवती– वयः प्रायः
चतुदर्श वषार्̠ण । स न गतवान् । प̟रणयं कृӈा अिप राखालः आबद्धः न भिव؛ित” । िवषयम् इमं
ठाकुरः पूवर्म् एव पुत्रवधूं परीΠ ज्ञातवान् । िववाहात् परम् एक̡ضन् िदवसे एवम् एव ामासु԰री׻
बािलकां ीकृӀؼ यदा द̠क्षणे؀रम् आगतवती तदा ठाकुरः पुत्रवधूं सरलतया ,ीकृतवान्ؼ िकԜु
मन̠स झिटित प्र׶ः सцातः , वԈाः संرश͐न मम राखालظ ई؀रभͿेः हािनः न भिव؛ित िकल!
तضात् संशयिनरसनाथ͂ बािलकां समीपम् आनीय स तظाः केशरा̠शं शरीरलक्षणािन च परीΠ
अवगतवान् यत् भीतेः कारणं ना̡أ– एषा दैवी शिͿः । पӀुः धमार्नु؎ानािदषु कदािप बाधां न
जनिय؛ित । तदा हृ؎̠चҭः सन् द्वार̡تतसङ्ग̣तशालायां िनवसԜी ं मातरं २ प्रित प्रेिषतवान् िकн
उͿवान् यथा माता सारदादेवी रूսका̠ण दӈा पत्रवԈाः मुखं पे׻त् ।

[̠चत्रम् अԜजार्लात् [ीकृतम्ؼ

२ सारदादेवी ं
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